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PUERTAS

DOORS / PORTES

NORMA Doors

Tradicion, tecnologia y sostenibilidad, se fusionan para crear una puerta, del mas alto nivel
de calidad. Hace 65 afos que empezé a fraguarse toda una vida dedicada a la produccidn

de puertas.

Hoy esa tradicion artesana ha evolucionado para que Norma Doors Technologies fabrica
puertas con la tecnologia mas avanzada, con suministros diarios a cualquier parte del mundo.

Bienvenidos a Norma Doors, empresa del grupo UNIDOORS.

Tradition, technology and sustainability merge
to create a door of the highest level of quality.

65 years ago, a whole life dedicated to the
production of doors began to be forged.

Today that craft tradition has evolved so that
Norma Doors Technologies manufactures
doors with the most advanced technology,
with daily supplies to any part of the world.

Welcome to Norma Doors. company of the
UNIDOORS group.

Tradition, technologie et durabilité se
confondent pour créer une porte du plus haut
niveau de qualité.

Il'y a 65 ans, toute une vie consacrée a la
production de portes commencgait a se forger.

Aujourd'hui, cette tradition artisanale a évolué
pour que Norma Doors Technologies fabrique
des portes avec la technologie la plus avancée,
avec des approvisionnements quotidiens vers
toutes les régions du monde.

Bienvenue chez Norma Doors, société du
groupe UNIDOORS.
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Tel. +34 975 376 000
Fax +34 975 376 208
marketing@norma-doors.com

www.norma-doors.com

La informacidn, imagenes, texturas y todo el contenido en el presente catalogo son propiedad de NORMA Doors Technologies S.A.
quedando prohibida por tanto toda reproduccién total o parcial de la misma sin su previa y expresa autorizacién. La informacion
puede ser modificada o actualizada sin previo aviso. NORMA Doors Technologies S.A. puede asimismo implementar mejoras
y/o cambios en productos y/o contenidos descritos en estas paginas en cualquier momento y sin aviso previo. La informacién
provista, tiene caracter meramente ilustrativo y referencial, no publicitario ni contractual. Todas las caracteristicas de los productos

contenidos en el presente catalogo deberén ser consultados en forma previa a la concertacién de cualquier operacién.

The information, images, textures and all the contents in this
catalog are property of NORMA Doors Technologies S.A.
therefore, any total or partial reproduction thereof without
its prior and express authorization is prohibited. The
information may be modified or updated without prior notice.
NORMA Doors Technologies S.A. You can also implement
improvements and / or changes in products and / or content
described in these pages at any time and without prior notice.
The information provided is merely illustrative and referential,
not advertising or contractual. All the characteristics of the
products contained in this catalog must be consulted prior to
the conclusion of any operation.

Les informations, images, textures et tous les contenus de ce
catalogue sont la propriété de NORMA Doors Technologies S.A.
par conséquent, toute reproduction totale ou partielle de
celle-ci sans son autorisation préalable et expresse est interdite.
Les informations peuvent étre modifiées ou mises a jour
sans préavis. NORMA Doors Technologies S.A. Vous pouvez
également mettre en ceuvre des améliorations et / ou des
modifications des produits et / ou du contenu décrits dans ces
pages a tout moment et sans préavis. Les informations fournies
sont purement illustratives et référentielles et non publicitaires
ou contractuelles. Toutes les caractéristiques des produits
contenus dans ce catalogue doivent étre consultées avant la
conclusion de toute opération.
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modelo LIS AMCAPA

PUERTA LISA SMOOTH DOOR
PORTE LISSE
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modelo LACADAPANT

PANTOGRAPHED DOOR:-1 PUERTA PANTOGRAFIADA-1
PORTE PANTOGRAPHIEE-1

LAC / MZ - PANT1 :
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LAC / 3V-B - PANT1
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LAC / MZ - PANT1 LAC/1V-PANT1 LAC/ 1V-B - PANT1 LAC/3V-PANT1 LAC/ 3V-B - PANT1 LAC / 4V-B - PANT1
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modelo LACADAPANT2

PUERTA PANTOGRAFIADA-2 PANTOGRAPHED DOOR-2
PORTE PANTOGRAPHIEE-2

LAC / 3V - PANT2
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LAC/MZ - PANT2 LAC/1V - PANT2 LAC/1V-B - PANT2 LAC/3V-PANT2 LAC/3V-B - PANT2 LAC/4V-B - PANT2




modelo LACADAPANT3

PANTOGRAPHED DOOR-3 PUERTA PANTOGRAFIADA-3
PORTE PANTOGRAPHIEE-3

LAC /MZ - PANT3

LAC/ 1V - PANT3

LAC/MZ - PANT3 LAC/1V-PANT3
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modelo LACADAPANT4

PUERTA PANTOGRAFIADA-4 PANTOGRAPHED DOOR-4
PORTE PANTOGRAPHIEE-4

LAC/ 1V - PANT4
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LAC / 6V - PANT4

LAC/MZ - PANT4 LAC/1V - PANT4 LAC/ 6V - PANT4




modelo LACADAPANTS

PANTOGRAPHED DOOR-5 PUERTA PANTOGRAFIADA-S
PORTE PANTOGRAPHIEE-5

LAC / MZ - PANTS

—_—
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I' LAC / 4V-B - PANTS5

\\\$\
\\\\$\

LAC/MZ - PANTS LAC/1V - PANTS LAC/1V-B - PANT5 LAC/3V-B - PANTS LAC/4V-B - PANTS
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modelo LACADAPANTS

PUERTA PANTOGRAFIADA-6 PANTOGRAPHED DOOR:-6
PORTE PANTOGRAPHIEE-6

LAC / MZ - PANT6
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LAC/MZ - PANT6 LAC/ 3V - PANT6




modelo LACADAPANT?

PANTOGRAPHED DOOR-7 PUERTA PANTOGRAFIADA-7
PORTE PANTOGRAPHIEE-7

LAC /MZ - PANT7
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LAC / 3V - PANTY/
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LAC / MZ - PANT7 LAC/ 1V - PANT7 LAC / 1V-B - PANT7 LAC/ 3V - PANT7 LAC / 3V-B - PANT7
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PUERTA PANTOGRAFIADA-8

LAC / 4V-B - PANT7

modelo LACADAPANTE

PANTOGRAPHED DOOR-8
PORTE PANTOGRAPHIEE-8

—

NAYAYA

LAC/4V-B - PANT7

LAC /MZ - PANT8

LAC/MZ - PANT8
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modelo LACADAN1

INLAID SMOOTH DOOR-1 PUERTA LISA CON INCRUSTACIONES-1
PORTE LISSE INCRUSTEE1

LAC / 3V - IN1
r
r
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|
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|
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|
LAC / 3V-B - IN1
g = P
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P
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LAC /MZ - IN1 LAC/1V-IN1 LAC/1V-B - IN1 LAC/3V-IN1 LAC/3V-B-IN1 LAC/ 4V-B-IN1
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modelo LACADAN-2 <
PUERTA LISA CON INCRUSTACIONES-2 INLAID SMOOTH DOOR-2 D
PORTE LISSE INCRUSTEE-2 <
O
<
-
LAC /MZ - IN2 > = <
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LAC/MZ-IN2 LAC/1V-1IN2 LAC/1V-B-IN2 LAC/3V-IN2 LAC/3V-B-IN2 LAC/4V-B-IN2




modelo LACADAN-3

INLAID SMOOTH DOOR-3 PUERTA LISA CON INCRUSTACIONES-3
PORTE LISSE INCRUSTEE-3

LAC/MZ -IN3

|
i’ LAC/3VB -IN3

[ 4 Z

[ 4 Z

- _%_

LAC/MZ-IN3 LAC/3VB-IN3
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modelo LACADAN*

PUERTA LISA CON INCRUSTACIONES-4 INLAID SMOOTH DOOR-4
PORTE LISSE INCRUSTEE-4

LAC/MZ - IN4
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h LAC / 4V-B - IN4
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LAC/MZ-IN4 LAC/4V-B-IN4




modelo U12-ND

CLASSIC LACQUERED DOOR-U12-ND PUERTA CLASICA LACADA-U12-ND
PORTE LAQUEE CLASSIQUE-U12-ND

U12-ND / MZ

U12-ND / 1V

z
(| (|

U12-ND / MZ U12-ND / 1V
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modelo U22-ND

PUERTA CLASICA LACADA-U22-ND CLASSIC LACQUERED DOOR-U22-ND
PORTE LAQUEE CLASSIQUE-U22-ND

U22-ND /MZ
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modelo UO3-ND

MODERN LACQUERED DOOR-U03-ND PUERTA MODERNA LACADA-U03-ND
PORTE LAQUEE MODERNE-U03-ND

UO3-ND / MZ —
UO3-ND / 3V
) =7 )
=7
U03-ND / MZ U03-ND / 1V U03-ND / 3V
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modelo UO4-ND

PUERTA MODERNA LACADA-U04-ND MODERN LACQUERED DOOR-U04-ND
PORTE LAQUEE MODERNE-U04-ND

U04-ND/ MZ
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modelo CARRARA

CARRARA MOLDED DOOR PUERTA MOLDED CARRARA
PORTE MOULUREE CARRARA

CARRARA / MZ
| |
F "‘_
[
|
CARRARA / 1V
FZ
TERMINACION LISA
CARRARA / MZ CARRARA/ 1V SMOOTH FINISH / FINITION LISSE
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modelo 2 PANELES CURVO

PUERTA MOLDED 2 PANELES CURVO PORTE MOULEE 2 PANNEAUX COURBES
MOLDED DOOR 2 CURVED PANELS

2-P CURVO / MZ

A
L
A
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®)
=
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>
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%__
%__
2-P CURVO / 1V
X X X
=Z =Z
HUELLA DE MADERA

WOOD FOOTPRINT / EMPREINTE BOIS 2-P CURVO / MZ 2-P CURVO / 1V 2-P CURVO / 1V-B




modelo 3 PANELES

MOLDED DOOR 3 PANELS
PORTE MOULEE 3 PANNEAUX

3-P/MZ

Z

3-P/MZ
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3-P/1V

PUERTA MOLDED 3 PANELES

3-P/1V

TERMINACION LISA
SMOOTH FINISH / FINITION LISSE




modelo 4 PANELES 8
PUERTA MOLDED 4 PANELES MOLDED DOOR 4 PANELS a
PORTE MOULEE 4 PANNEAUX [
4-P / MZ <
l—
o
L
-
o
%_
%_
4-P/ 2V
Z|\| |#
HUELLA DE MADERA

WOOD FOOTPRINT / EMPREINTE BOIS 4-P/MZ 4PNV




modelo M-PANT-5

PANT-5 MOLDED DOOR PUERTA MOLDED PANT-5
PORTE MOULUREE PANT-5

M-PANT-5/ MZ
%_
%_
M-PANT-5/ 1V
- % -
TERMINACION LISA
M-PANT-5/MZ M-PANT-5/ 1V SMOOTH FINISH / FINITION LISSE
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PUERTA MOLDED 6 PANELES

6-P/ MZ

HUELLA DE MADERA
WOOD FOOTPRINT / EMPREINTE BOIS

modelo 6 PANELES

MOLDED DOOR 6 PANELS
PORTE MOULEE 6 PANNEAUX

6-P/ 1V

[ — [
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6-P/MZ 6P /v

A
L
A
—l
®)
=
!
o
Ll
>
o







-

v:._.u..

m‘.‘“..ﬂ#mﬁ_ e
- llli — -




modelo LISA“M

SMOOTH DOOR PUERTA LISA
PORTE LISSE

L-Lam / 1V

L-Lam / 4V-B
Z = Z
G G
= _ =Z — =Z
rd =Z
‘ z

L-Lam / MZ L-Lam / 1V L-Lam/ 1V-B L-Lam/3V L-Lam/ 3V-B L-Lam /4V-B
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modelo TRAVES™V

PUERTA LISA TRANSVERSAL TRANSVERSE SMOOTH DOOR
PORTE TRANSVERSALE LISSE

LT-Lam / MZ

LT-Lamn / 4V-B
> P >
Z >z
= % Z =~ Z
>z >z
Z Z

LT-Lam / MZ LT-Lam / 1V LT-Lam / 1V-B LT-Lam / 3V LT-Lam / 3V-B LT-Lam / 4V-B






Muestrario de LAMINADOS

motivos técnicos los colores representados en este LAMINATES SAMPLE
alogo pueden diferir de los colores originales. ECHANTILLON DE LAMINES
or technical reasons the colors Pour des raisons techniques, les couleurs
represented in this catalog may differ représentées dans cette Le catalogue
from the original colors. peut différer des couleurs d'origine.
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<
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<
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>
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Holi=k%k  ROBLE T 8002 CEREZO 4865
OAK / CHENE ~—  OAK/CHENE CEREZO / CERISIER

NOGAL 5691
WALNUT / NOYER

CEREZO GRIS 4999
CHERRY I(,iER_AYI/-C,l‘:_RISE GRIS

NOGAL 4197 NOGAL 4711
WALNUT / NOYER WALNUT / NOYER

PINO 4102 LINO 3578
PINE TREE / PINE LINEN / LIN

BLANCO
- BLANCO HUESO
CASTELLON WHITE BONE ARENA 5599 GRIS 5594 NEGRO 0031

WHITE / BLANC / OS BLANC SAND / SABLE GRAY / GRIS BLACK/NOIR

Laminados disponibles en acabado liso o texturado.
Laminates available in smooth or textured finish. / Stratifiés disponibles en finition lisse ou texturée.













:. modelo LISA

PUERTA LISA SMOOTH DOOR
PORTE LISSE
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L/4V-B

Z
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L/3v L/3v-B
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modelo FAJA

VERTICAL STRIP DOOR PUERTA FAJA VERTICAL
PORTE A BANDE VERTICALE

F/MZ

F/V
Z = =Z
= _ rd — Z
=Z Z
- Z

_n
'
s
<=
loe)

F/MZ F/1V F/1V-B F/3v F/3V-B
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modelo TRAVES

TRANSVERSE SMOOTH DOOR
PORTE TRANSVERSALE LISSE

e T
R e e P

| —— S g e
R e e P

T/3V-B

PUERTA LISA TRANSVERSAL

B P e =
e s e e S

T/1V-B

T/4-VB

T/3V-B

T/3V

T/1V-B

T/1V

T/MZ



modelo HACHE

H CROSS DOOR PUERTA CRUZADA H
PORTE CROISEE H

H/MZ

H/4V-B
>z _ >z
>z >
= _ 7 P 7
>z >
Z =z

H/MZ H/V H/1V-B H/3V H/3V-B H/4v-B
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modelo LISAPANT

PUERTA PANTOGRAFIADA 1 PANTOGRAPHED DOOR-1
PORTE PANTOGRAPHIEE-1

LT / MZ - PANT1
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L/3V - PANTY
=Z = Z
d G Z Z
7 Z
=Z =Z
Z Z

L/MZ - PANT1 L/1V-PANT1 L/1V-B - PANT1 L/3V-PANT1 L/3V-B-PANT1 L/4V-B - PANT1




modelo LISAPANT2

PANTOGRAPHED DOOR-2 PUERTA PANTOGRAFIADA-2
PORTE PANTOGRAPHIEE-2

LT / MZ - PANT2

L /3V-PANT2
7 P
Z Z Z
g
=Z =Z
~Z 7
L/ MZ-PANT2 L/1V-PANT2 L/ 1V-B - PANT2 L/3V-PANT2 L/ 3V-B - PANT2 L /4V-B - PANT2
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modelo HACHE™\T3

PUERTA PANTOGRAFIADA-3 PANTOGRAPHED DOOR-3
PORTE PANTOGRAPHIEE-3

H/MZ - PANT3
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H/1V-PANT3

H/MZ-PANT3 H/1V-PANT3




modelo MEXICAN AFANT4

PANTOGRAPHED DOOR-4 PUERTA PANTOGRAFIADA-4
PORTE PANTOGRAPHIEE-4

MX/ 1V - PANT4

MX/ 6V - PANT4

MX/MZ - PANT4 MX/ 1V - PANT4 MX/ 6V - PANT4
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modelo TRAVES™NTS

PUERTA PANTOGRAFIADA-5 PANTOGRAPHED DOOR:-5
PORTE PANTOGRAPHIEE-5

T/ MZ - PANTS
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T/4V-B - PANTS
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T/MZ-PANTS T/1V-PANTS T/1V-B - PANTS T/3V-B - PANTS T/4V-B - PANTS




modelo HACHEPANTé

PANTOGRAPHED DOOR-6 PUERTA PANTOGRAFIADA-6
PORTE PANTOGRAPHIEE-6

H/MZ - PANT6

H / 3V-B - PANT6

IR

H/MZ - PANT6 H/3V-B - PANT6

52 » 53



modelo HACHEPANT?

PUERTA PANTOGRAFIADA-7 PANTOGRAPHED DOOR-7
PORTE PANTOGRAPHIEE-7

H/ 3V-B - PANT7
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H /4V-B - PANT7

Z = Z

F F

=Z =Z Z =Z Z
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H/MZ- PANT7 H/1V - PANT7 H/1V-B - PANT7 H/3V-PANT7 H/3V-B - PANT7 H /4V-B - PANT7




modelo HACHE™ N8

PANTOGRAPHED DOOR-8 PUERTA PANTOGRAFIADA-8
PORTE PANTOGRAPHIEE-8

H/MZ - PANT8

H/1V-B - PANT8

H/MZ- PANTS H/1V-B - PANT8
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modelo L-IN-1

PUERTA LISA CON INCRUSTACIONES-1 INLAID SMOOTH DOOR-1
PORTE LISSE INCRUSTEE1

L/ MZ-IN1

L/ 3V-IN1
= = “Z
P P Z ~Z
Z = —
Z =7
Z =z

L/MZ-IN1 L/1V-IN1 L/1V-B-IN1 L/3V-IN1 L/3V-B-IN1 L/4V-B-IN1



modelo L-IN-2

INLAID SMOOTH DOOR-2 PUERTA LISA CON INCRUSTACIONES-2
PORTE LISSE INCRUSTEE-2

L/ MZ-1IN2

L/4V-B-IN2
= — =
=7 7 Z - P
= =z
Z >z
L/MZ-IN2 L/1V-IN2 L/1V-B-IN2 L/3V-IN2 L/3V-B-IN2 L/4V-B-IN2
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modelo H-IN-2

PUERTA CRUZADA CON INCRUSTACIONES-2 INLAID CROSS DOOR-2
PORTE CROISEE INCRUSTEE-2

H/3V-B-IN2

H/4V-B - IN2
> _ >
> =
Z = - = -
> =
Z =z

H/MZ-IN2 H/1V-IN2 H/1V-B-IN2 H/3V-IN2 H/3V-B-IN2 H/4V-B-IN2



modelo T-IN3

INLAID TRANSVERSE DOOR-3 PUERTA TRANSVERSAL INCRUSTACION-3
PORTE TRANSVERSALE INCRUSTEE-3

T/MZ-1IN3

T/V3-B-IN3
G
B ] / - | % -
| % L | % L
[ ] % - | % -
T/MZ-IN3 T/V3-IN3 T/V3-B-IN3
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modelo T-IN-4

PUERTA TRANSVERSAL INCRUSTACION-4 INLAID TRANSVERSE DOOR-4
PORTE TRANSVERSALE INCRUSTEE-4

T/MZ-IN4

T/4V-B - IN4

AVAYAYA

T/MZ-IN4 T/4V-B-IN4



modelo L1

SMOOTH DOOR INLAID LIGHT WOOD PUERTA LISA CON GRECA
PORTE LISSE EN BOIS CLAIR MARQUETE

L1/3V

L1/4V-B
Z = Z
“Z “Z
=z =z P
“Z “Z
Z =z

L1/MZ L1/1v L1/1v-B L1/3v L1/3v-B L1/4v-B
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modelo L2

PUERTA CRUZADA CON GRECA CROSS DOOR INLAID LIGHT WOOD
PORTE CROISEE INCRUSTE DE BOIS CLAIR
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L2/Mz L2/ L2/1V-B L2/3v 2/3v-B L2/4v-B
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modelo N28/N3

CLASSIC PLAFONED DOOR-N28/N3 PUERTA PLAFONADA CLASICA-N28/N3
PORTE PLAQUEE CLASSIQUE-N28/N3

N3/MZ-TM

N3/6V-TM
Z Z
“Z “Z
[ s o R
N28 / MZ N28 /MZ-TM N3/ MZ N3/1V N3/6V N3/MZ-TM N3/1V-TM N3/6V-TM
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modelo N378/N373

PUERTA PLAFONADA CLASICA-N378/N373 CLASSIC PLAFONED DOOR-N378/N373
PORTE PLAQUEE CLASSIQUE-N378/N373

N373/MZ-TM
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N373/6V-TM
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N378 / MZ N378/MZ-TM N373/MZ N373/1V N373/6V N373/MZ-TM N373/1V-T™ N373/6V-T™M




modelo N78/N73

CLASSIC PLAFONED DOOR:N78/N73 PUERTA PLAFONADA CLASICA-N78/N73
PORTE PLAQUEE CLASSIQUE-N78/N73

N73/MZ-TM

N73/6V-TM
T N — 7N — T— — T—
Z 7

=Z =Z

[ ] ) N

N78 / MZ N78/MZ-TM N73/ Mz N73/1V N73/6V N73/MZ-TM N73/1V-T™ N73/6V-T™
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modelo F2

PUERTA CLASICA-F2 CLASSIC DOOR-F2
PORTE CLASSIQUE-F2
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Muestrario de MADERAS

Por motivos técnicos los colores representados en este WOOD SAMPLES
catalogo pueden diferir de los colores originales. ECHANTILLONS DE BOIS
For technical reasons the colors Pour des raisons techniques, les couleurs

represented in this catalog may differ représentées dans cette Le catalogue

from the original colors. peut différer des couleurs d'origine.

SAP SAPELLY DB PINO PAIS
SAPELLI/ SAPELLY] SAPELLI DB / SAPELLY'DB PINE COUNTRY / PAYS DES PINS

|PINO MELIX

\
PINE MELIS/PINE MELIS )

‘“ :...
il hll‘mlifal

NOGAL AMERICANO g—lAYA VAPORIZADA CEDRO
WALNUT / NOYER !l VAPQRIZ D BEECH/ HETRE VAPOR?SE | CEDAR / CEDRE

CEREZO
CHERRY TREE / CERISIER

ETIMOE
ETIMOE / ETIMOE

WENGUE
WENGUE / WENGUE

TIPOS DE INCRUSTACIONES
TYPES OF INCRUSTATIONS / TYPES D'INCRUSTATIONS
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Mediante una combinacién adecuada, de medidas y tipos de apertura (hojas
abatibles y deslizantes) nuestra gama de armarios cubre todas las necesidades de
la obra nueva y la rehabilitacion.

By means of a suitable combination, of Au moyen d'une combinaison appropriée
measures and types of opening (swinging de mesures et de types d'ouverture

and sliding doors) our range of cabinets (portes battante et coulissante), notre
covers all the needs of the new work and gamme d'armoires couvre tous les

the rehabilitation. besoins du nouveau travail et de la

réhabilitation.
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L

o

CERCO RECTO CERCO RECTO CON BURLETE
STRAIGHT FENCE / CLOTURE DROITE STRAIGHT FENCE WITH WEATHERSTRIP
CLOTURE DROITE AVEC BANDE METEO

—

CERCO RECTO REGULABLE
ADJUSTABLE STRAIGHT FENCE
CLOTURE DROITE REGLABLE

CERCO RECTO REGULABLE CON BURLETE
STRAIGHT ADJUSTABLE FENCE WITH WEATHERSTRIP
CLOTURE DROITE REGLABLE AVEC BANDE METEO

@

CERCO MOLDURADO CERCO MOLDURADO CON BURLETE
MOLDED FENCE / CLOTURE MOULEE MOLDED FENCE WITH WEATHERSTRIP
CLOTURE MOULEE AVEC BANDE METEO

&

CERCO MOLDURADO REGULABLE CERCO MOLDURADO REGULABLE CON BURLETE
MOLDED ADJUSTABLE FENCE MOLDED ADJUSTABLE FENCE WITH WEATHERSTRIP
CLOTURE MOULEE REGLABLE CLOTURE MOULEE REGLABLE AVEC BANDE METEO
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MOLDURA RECTA
STRAIGHT MOLDING / MOULURE DROITE

MOLDURA STANDARD
STANDARD MOLDING / MOULURE STANDARD

AM 7012

ARG 7012

MOLDURA MOLDURADA EXTENSIBLE
EXTENDABLE MOLDING MOLDED
MOULURE EXTENSIBLE MOULEE

J R7010

j R7012

MOLDURA MOLDURADA
MOLDED MOLDING / MOULAGE MOULE

59012

M

MOLDURA STANDARD
STANDARD MOLDING / MOULURE STANDARD

AR7012 \_/

ARR 7012 \J

MOLDURA RECTA EXTENSIBLE
STRAIGHT EXTENDABLE MOLDING
MOULURE DROITE EXTENSIBLE

o

.

MANGUETON (MS)
MANGUETON (MS) / MANGUETON (MS)
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FENCES AND MOLDINGS
CLOTURES ET MOULURES

=




oo &
CERRADURA DE 1 PUNTO CERRADURA DE SEGURIDAD
1 POINT LOCK / SERRURE DE 1 POINT SAFETY LOCK / SERRURE DE SECURITE

JANEIRO RECTA UXAMA
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NUMANCIA

NUMANCIA 1

NUMANCIA R

TERMANCIA

TERMANCIA R
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DOOR HANDLES
POIGNEES DE PORTE

=







DETALLES

BISAGRA OCULTA
HIDDEN HINGE / CHARNIERE CACHEE

BISAGRA OCULTA DETALLE DE PERNIO
HIDDEN HINGE / CHARNIERE CACHEE HINGE DETAIL / DETAIL DE CHARNIERE

s ey

DETALLE DE DETALLE DE DETALLE DE

PANTOGRAFIADO V TABLERO MDF PANTOGRAFIADO CURVO
V PANTOGRAPH DETAIL MDF BOARD DETAIL CURVED PANTOGRAPH DETAIL
DETAIL PANTOGRAPHE V DETAIL DU PANNEAU MDF DETAIL PANTOGRAPHE INCURVE

DETAILS
DETAILS

DETALLE INCRUSTACION DE ALUMINIO
DETAIL INCRUSTATION EN ALUMINIUM / DETAIL ALUMINUM INLAY

=




NOTAS
NOTES / LES NOTES




